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Dietro ogni lacrima si nasconde una storia.
Dietro la collezione di lampade Tears si nasconde una storia fatta 
di ricerca continua dell’eccellenza tecnica ed estetica, finalizzata 
alla creazione di oggetti di design che illuminino di eleganza e 
di prestigio l’arredamento più ricercato: in una parola, la storia 
di Evi Style.
Il vetro soffiato “rigadin”, il contrasto nei paralumi tra la pelle 
increspata all’esterno e l’interno metallizzato, le finiture in cromo 
e oro 24 carati: dettagli esclusivi declinati in modo del tutto 
originale nelle diverse versioni della collezione.

Detrás de cada lágrima se esconde una historia.
Detrás de la colección de lámparas Tears se esconde una historia 
de búsqueda continua de la excelencia técnica y estética, 
finalizada a la creación de objetos de design que iluminen de 
elegancia y de prestigio la decoración más rebuscada: en una 
palabra, la historia de Evi Style. El vidrio soplado “rigadin”, el 
contraste en las pantallas entre la piel encrespada al exterior y 
el interior metalizado, los acabados en cromo y oro 24 quilates: 
detalles exclusivos declinados en modo del todo original en las 
varias versiones de la colección.

Behind each tear there is a a story.
Behind the lamp collection Tears there is a story of continuous 
search for technical and aesthetic  excellence,  aimed at the 
creation of design objects that illuminate the elegance and 
prestige of the most refined furniture: in a word, the Evi Style 
history.
The blown glass “rigadin”, the contrast between the wrinkled 
eco-leather outside and the inside metalized, the chrome and 
gold 24kt finish: exclusive details in an original composition, in 
different versions of the collection.

Hinter jeder Träne verbirgt sich eine Geschichte.
Hinter der Lampenkollektion Tears verbirgt sich eine Geschichte, 
die aus der ständigen Suche nach technischer und ästhetischer 
Spitzenqualität besteht. Letztendlich um Designobjekte zu kreieren, 
die mit Eleganz und Kostbarkeit die erlesensten Einrichtungen 
erleuchten. In einem Wort, die Geschichte von Evi Style. Das 
geblasene “Rigadin”-Glas, der Kontrast in den Lampenschirmen 
zwischen dem gekräuselten Leder außen und dem Metallic-
Innenbereich, die Chrom- und 24 kt. Gold-Verarbeitungen: 
exklusive Details, die originell in den verschiedenen Ausführungen 
der Kollektion zur Schau gestellt werden.

Chaque larme cache une histoire.
Derrière la collection de lampes Tears se cache une histoire faite 
de recherche constante de l’excellence technique et esthétique, 
ayant pour but la création d’objets de design qui éclairent 
d’élégance et de prestige la décoration la plus raffinée: en un 
mot l’histoire d’Evi Style. Le verre soufflé “rigadin”, le contraste 
au niveau des abat-jour entre le cuir froncé à l’extérieur et 
l’intérieur métallisé, les finitions en chrome et en or 24 carats: 
des détails exclusifs déclinés de manière tout à fait originale dans 
les différentes versions de la collection.

В каждой слезе таится история.
Коллекцией Tears таит в себе историю непрырывного поиска в области 
технического совершенства и эстетики, нацеленного на создание 
предметов дизайна, которые озаряют элегантностью и престижем самые 
изысканные интерьерные обстановки: одним словом, история Evi Style. 
 Дутое стекло “rigadin”, контраст жатой кожы внешней части абажура 
и его внутренней металлизированной частью, отделка хром и золото 
24 К: эксклюзивные детали, оригинальным образом  нашедшие свое 
выражение  в различных версиях коллекции.

tears
technical data

Struttura: metallo cromato o 
oro 24 kt.
Vetro: soffiato “rigadin”.  
Diffusore: paralumi in eco pelle 
stropicciata nei colori: nero con 
interno oro lucido e bianco con 
interno argento lucido.

Struktur: Metall verchromt oder 
24 kt. Gold.
Glas: Geblasenes “Rigadin”-
Glas. 
Diffusor: Lampenschirme 
aus verknittertem Ökoleder, 
in den Farben: Schwarz mit 
Innenbereich in Glanzgold und 
Weiß mit Glanzsilber.

Frame: chromed metal or gold 
24 kt.
Glass: blown “rigadin”.
Diffuser: wrinkled eco-leather 
lampshades in these colors: 
black with gold polished finish 
inside and white with silver 
polished finish inside.

Structure: métal chromé ou or 
24 carats.
Verre: soufflé “rigadin”. 
Diffuseur: abat-jour en cuir 
écologique froissé dans les 
coloris noir avec intérieur or 
brillant et blanc avec intérieur 
argent brillant.

Estructura: metal cromado u 
oro 24 kt.
Vidrio: soplado “rigadin”. 
Difusor: pantallas en eco piel 
arrugada en los colores: negro 
con interno en oro brillante y 
blanco con interno en plata 
brillante.

Структура: хромированный металл 
или золото 24 K. 
Стекло: дутое стекло “rigadin”.
Рассеиватель: абажуры из жатой 
экокожи:  черный цвет с блестящей 
золотой внутренней частью и 
белый цвет с блестящей серебряной 
внутренней частью.

AV: Pelle bianca   
con interno argento.
White leather with silver 
inside.

NE: Pelle nera   
con interno  oro.
Black leather with gold
inside.

TEARS SO 60
4 x MAX 42W G9 alo.  
o/or
4 x 9W G9 fluo  
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TEARS SO 40
3 x MAX 42W G9 alo.  
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3 x 9W G9 fluo  
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TEARS SO 80
6 x MAX 42W G9 alo.  
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TEARS CO
1 x MAX 42W E14 alo.   
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1 x MAX 15W E14 fluo  
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TEARS PA1
1 x MAX 42W E14 alo.   
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